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AVVISO
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À compter du 1er anvier 2011, le Bulletin of ciel de la 
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ATTI  
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Decreto 14 marzo 2022, n. 151.

Convocazione dei  comizi  elettorali  per l’elezione del  sin-
daco  e del  vice sindaco,  nonché dei consiglieri comunali
dei Comuni di Arnad, Issime, Saint-Pierre eValsavarenche.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Visti gli articoli 2 e 4 dello Statuto Speciale per la Valle
d’Aosta, approvato con legge costituzionale 26 febbraio 1948,
n. 4;

Vista la legge regionale 9 febbraio 1995, n. 4, e, in partico-
lare, l’articolo 20, comma 1, che stabilisce: “Le elezioni dei
consigli comunali si svolgono in una domenica compresa tra
il 1° maggio ed il 15 giugno se il mandato scade nel primo se-
mestre…”;

Visto l’articolo 30bis, comma 1, della legge regionale 7 di-
cembre 1998, n. 54, che prevede che il sindaco, il vice sindaco
e il consiglio comunale durano in carica per un periodo di cin-
que anni;

Considerato che gli organi dei Comuni di Arnad, Issime e
Valsavarenche, eletti il 7 maggio 2017, devono essere rinnovati
nella primavera 2022 per la scadenza naturale del mandato;

Dato atto che con decreto del Presidente della Repubblica
del 10 febbraio 2020 il consiglio comunale di Saint-Pierre è
stato sciolto in conseguenza di fenomeni di infiltrazione e con-
dizionamento di tipo mafioso ai sensi dell’articolo 143 del de-
creto legislativo 18 agosto 2000, n. 267, e la gestione del
Comune è stata affidata, per la durata di diciotto mesi, ad una
Commissione straordinaria;

Rilevato, altresì, che con decreto del Presidente della Re-
pubblica del 18 giugno 2021 la durata dello scioglimento del
consiglio comunale di Saint-Pierre è stata prorogata di ulte-
riori sei mesi;

Atteso, pertanto, che essendo la gestione commissariale
terminata nel mese di febbraio 2022 le elezioni degli organi
del Comune di Saint-Pierre devono anch’esse effettuarsi
nella primavera 2022;

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté n° 151 du 14 mars 2022, 

portant convocation des électeurs en vue de l’élection du
syndic, du vice-syndic et des conseillers des Communes
d’Arnad, d’Issime, de Saint-Pierre et de Valsavarenche.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Vu les articles 2 et 4 du Statut spécial pour la Vallée
d’Aoste, approuvé par la loi constitutionnelle n° 4 du 26 fé-
vrier 1948  ;

Vu la loi régionale n°  4 du 9  février 1995 (Dispositions
en matière d’élections communales) et notamment le premier
alinéa de son art.  20, au sens duquel les élections des Conseils
communaux dont le mandat expire au cours du premier semes-
tre de l’année se déroulent un dimanche compris entre le 1er

mai et le 15 juin  de ladite année ;

Vu le premier alinéa de l’art. 30  bis de la loi régionale n°
54 du 7 décembre 1998, au sens duquel le mandat du Conseil
communal, du syndic et du vice-syndic dure cinq ans  ;

Considérant que les organes des Communes d’Arnad, d’Is-
sime et de Valsavarenche, élus le 7 mai 2017, doivent être re-
nouvelés au printemps 2022 en raison de l’expiration normale
de leur mandat ;

Considérant que le 10 février 2020, un décret du président
de la République a prononcé la dissolution du Conseil com-
munal de Saint-Pierre pour infiltration et conditionnement de
type mafieux au sens de l’art. 143 du décret législatif n° 267
du 18 août 2000, et l’attribution de la gestion de la Commune
à une commission extraordinaire pendant dix-huit mois  ;

Considérant que le décret du président de la République
du 18  juin 2021 a prorogé de six mois la période de gestion de
la Commune de Saint-Pierre par la commission susmention-
née  ;

Considérant que ladite période a expiré en février 2022 et
que l’élection des organes de la Commune de Saint-Pierre doit
donc avoir lieu au printemps 2022  ;  
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Ritenuta l’opportunità di stabilire che le elezioni per il rin-
novo degli organi di Saint-Pierre e quelle per il rinnovo degli
organi di Arnad, Issime e Valsavarenche si svolgano nella me-
desima data;

Visto l’articolo 21, comma 1, della l.r. 4/1995 che stabilisce
che il Presidente della Regione fissa la data dell’elezione con
decreto da emanarsi non oltre il sessantesimo giorno e, ecce-
zionalmente, non oltre il cinquantacinquesimo giorno prece-
dente quello della votazione;

Visto, inoltre, l’articolo 53, comma 4, della l.r. 4/1995 che
disciplina le condizioni e le modalità di svolgimento dell’even-
tuale turno di ballottaggio da effettuarsi la seconda domenica
successiva a quella del primo turno;

Visto il decreto del Presidente della Repubblica 20 marzo
1967, n. 223;

decreta

1. La convocazione dei comizi elettorali per l’elezione del
sindaco e del vice sindaco, nonché di n. 15 consiglieri co-
munali di Saint-Pierre, di n. 13 consiglieri comunali di
Arnad e di n. 9 consiglieri comunali di Issime e di Valsa-
varenche, è fissata per domenica 15 maggio 2022.

2. Qualora nel primo turno di votazione, fissato per dome-
nica 15 maggio 2022, si verifichi il caso previsto dall’ar-
ticolo 53, comma 4, della l.r. 4/1995, il turno di
ballottaggio si svolgerà nel giorno di domenica 29 maggio
2022.

3. Il presente decreto è pubblicato a ogni effetto di legge nel
Bollettino ufficiale della Regione.

Aosta, 14 marzo 2022

Il Presidente
Erik LAVEVAZ

Considérant qu’il est opportun que les élections pour le re-
nouvellement des organes des Communes d’Arnad, d’Issime,
de Saint-Pierre et de Valsavarenche aient lieu à la même date  ;

Vu le premier alinéa de l’art. 21 de la LR n° 4/1995, au sens
duquel le président de la Région fixe la date des élections par
arrêté dans les soixante jours et, à titre exceptionnel, dans les
cinquante-cinq jours qui précèdent le jour du vote  ;

Vu le quatrième alinéa de l’art.  53 de la LR n°  4/1995 qui
réglemente les conditions et les modalités de déroulement de
l’éventuel scrutin de ballotage, qui doit avoir lieu le deuxième
dimanche suivant le premier tour d’élection  ;

Vu le décret du président de la République n° 223 du 20
mars 1967,

arrête

1. Les électeurs sont convoqués le dimanche 15 mai 2022 en
vue de l’élection directe du syndic et du vice-syndic des
Communes d’Arnad, d’Issime, de Saint-Pierre et de Val-
savarenche, ainsi que de quinze conseillers de la Com-
mune de Saint-Pierre, de treize conseillers de la
Commune d’Arnad et de neuf conseillers des Communes
d’Issime et de Valsavarenche.  

2. Si le 15 mai 2022, lors du premier tour de scrutin, les cas
visés au quatrième alinéa de l’art.  53 de la loi régionale
n° 4 du 9 février 1995 se produisent, le scrutin de ballot-
tage aura lieu le dimanche 29 mai 2022.

3. Le présent arrêté est publié au Bulletin officiel de la Ré-
gion.

Fait à Aoste, le 14 mars 2022

Le président
Erik LAVEVAZ
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BANDI E AVVISI DI CONCORSI

ASSESSORATO 
ISTRUZIONE, UNIVERSITÀ, 

POLITICHE GIOVANILI, AFFARI EUROPEI, 
PARTECIPATE

Avviso.

Il decreto del Presidente della Regione n. 233, in data 9 giugno
2020, relativo al concorso ordinario, per titoli ed esami, fina-
lizzato al reclutamento del personale docente per i posti co-
muni e di sostegno della scuola secondaria di primo e di
secondo grado della Regione autonoma Valle d’Aosta, è stato
modificato con analogo decreto, sulla base di quanto stabilito
dal decreto del Ministero dell’Istruzione n. 252 del 31 gennaio
2022.

Copia dell’atto di modifica è pubblicata sul sito della Sovrain-
tendenza agli studi dell’Assessorato regionale dell’Istruzione,
Università, Politiche giovanili, Affari europei e Partecipate
www.scuole.vda.it, ed è in visione presso le istituzioni scola-
stiche della Regione.

L’Assessore
Luciano CAVERI

AVIS DE CONCOURS

ASSESSORAT
DE L’ÉDUCATION, DE L'UNIVERSITÉ, 
DES POLITIQUES DE LA JEUNESSE, 

DES AFFAIRES EUROPÉENNES ET DES SOCIÉTÉS
À PARTICIPATION RÉGIONALE

Avis.

L’avis du Président de la Région n° 233, du 9 juin 2020,
concernant le concours ordinaire, sur titres et épreuves, pour
le recrutement sur postes ordinaires et d’enseignement de sou-
tien des personnels enseignants des écoles secondaires du pre-
mier et du deuxième degré de la Région autonome Vallée
d’Aoste, a été modifié par un avis du Président de la Région
selon les dispositions de l’arrêté du Ministère de l’éducation
n° 252 du 31 janvier 2022.

L’acte de modification de l’avis de concours est publié sur le
site internet de la Surintendance des écoles de l’Assessorat de
l’éducation, de l’université, des politiques de la jeunesse, des
affaires européennes et des sociétés à participation régionale
(www.scuole.vda.it) et peut être consulté auprès des institu-
tions scolaires de la Région.

L’assesseur
Luciano CAVERI
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